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Szépirodalmi, társadalmi, és köz 
£hz< 1 asági hetilap. 

Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közloményok 
a szerkesztőséghez intézendők. 

Kin fizetési pénzek en r e k l a m á c i ó k 
R ó n a i F r i g y e s kiadó 

címére küldendők. 
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Húsvét. 
Hiába moirdják némelyek, hogy a vallás nem 

egyéb , mint egy bizonyos ál lawrend érzelmi esz-
köze, annyi b izonyos , hogy nem pusztán e/,t a célt 
szolgál ja . Csak egymás mellé kell állítanunk egy 
vallásos embert és egy aiheislát és nyomban meg-
látszik a hátán, ti uiely a vallásos emberben a 
kultusz nevelése által megnyi latkozik . Ne én*tik 
félre a mondottakat. Valaki lehet vallásosság nélkül 
is a legerkölcsösebb eiuber, iehel sznue peldaadója 
azoknak, a kik eros hivői e g y - e g y positír vallásnak 
és megtorditva, e g y - e g y vallásnak a fanatikusai 
leheiuek o lykor a gonoszság mintái is. Arról van 
most szó, hogy azokuak, a kik életükben mint 
erkölcsi alapot a vallás sz . ibványau vették, hogy 
azokban fokozott mértékben vau meg az igazság-
szeretet, a könyörületesség, a béke iránt való haj-
lam és sok minden olyan tulajdonság, a mely lu 
szellemi eszköze a lelki műveltségnek. 

A vallás igaz, hogy tisztára erkölcsi f oga lom. 
D e amint az erkólcoö-tség gyakor lata hozza van 
kötve b izonyos anyagi támasztékokhoz, akként a 
vallás is odatapadt ceremóuiákhor. és intézmények-
hez, a melyek támasztékát képezik. 

Igeu jelentős támasz az üuuepek. A z idők 
végtelenségében egyes hatásokat je lö lnek és az em-
beri elmének jó l ewik a visszaemlékezés és lelket 
önt a halandóba a r e m é n y s é g : a j ö v ő húsvéthoz 
bizonyára másképpeu le»z, j o o b a u lesz. 

Leghatékouyabb ünnepnap a husVet. Egy g y ö -
nyörű világot át fogó es az emberiség öröa óhajai 
ki fe jező ünnep ez. A ki ember élt, annak jó l esik 
a visszaemlékezés, a ki élni óhajt , annak jó l esik 
a r e m é n y . A húsvét a fö l támadás szent napja. A 
természet is föltámad i lyenkor halottaiból L e v e n 
magáró l az elmúlás hideg leplét es teijes pompájá -

ban mutatkozik. A növény- és állatvilág is i lyenkor 
szabadul föl és felocsúdik maga az ember is. 

A z összefüggés ünnep és természet között 
annyira nyi lvánvaló , hogy ezt magyarázat nélkül 
is érzi az ember. Vagy hogy ne érezné ki a tei mé-
szét megnyi latkozásából az emberi lélek megnyi lat-
kozását. Hiszen a kettő között a kapcsolat oiyan 
miut az ok és okozati összefüggés. 

Á m d e húsvét ünnepe nemcsak az egyes mutter 
öröme , de nemzeteknek és a boldogság egyik for -
rása. A m a nemzetek, a melyek még nincsenek a 
szabadság birtokában, e naptól reményt és bizo-
dalmat várnak, amelyek pedig kiharcolták maguk-
nak a nagy szabadságot , azok hálával gondo lnak a 
szeut napra. 

Nekünk magyaroknak kétszeres okunk van 
arra, hogy húsvét üunepét a csöndes szemlélődés, 
a remény és a hála érzeteivel ünnepel jük meg, 
mert még uem teljes a mi föltáinadiatásuuk. Bizo -
nyos , hogy halát adhatunk a gondviselésnek, a miért 
idáig hozta nemzetünket. Hálát azért , mert uem 
eugedett eltemetni bounünkei abba a hullámsírba, 
amelybe nemzetek vesztek már el. 

A húsvét számunkra a hála ünnepe. Hálát ad 
miudeu vallásos magyar ember, hogy uemzetét i lyen 
hosszú és viszoutagsugos időkön keresztül is meg-
tartotta. 

De a reménység ünnepe is a húsvét. Mert a 
fe l iámadas utáni élet ínég nem egészen az, mint 
a milyennek lennie kell. Tei jes függet lenségre való 
törekvés . Ez volt a magyar je lszava és ez most is. 

A uemzetek életébeu nincseu megállás. A fej-
lődés nagy fo lyamata megnyi lvánul miudenfelé es 
uem áll veszteg egy percig sem. Minden beteljesült 
remény egy ujabb reméuyt von maga után és m m -
deu ujabb kivauság megtörténte egy frissebb kiváu-
ságot szül. 

Merítsünk bizalmat, muukakedvet , buzgalmat 
és reméuyt a feltámadás napján, húsvétkor. 

K i n e k v a u j o g a é l n i ? 

Qoethe, a nagy német költő, j e l lemezendő a 
társadalmi osztályok k ö z i egyenlőtlen vagyone losz -
tási, maró s/ . irk.izmussal mondja, hogy „élni c sak 
annak vau j oga , akinek valamije van . " A/, ö ide -
jében azouban még csak nem is .-.ejtették, hogy az 
az igazságtalanság még fokozható is. Ped ig az e g y 
évszázad előtt a legrosszabbaknak tartott v i s zonyok 
mennyire rosszabbodtak meg fo lytonosan, szünet-
lenül ! A töke mind szűkebb körre szorul, a társa-

.da lom két nagy föklassz isa : a uyűzók és a k isz i -
' polyozottak között az aránytalanság rohamosan nő, 
még pedig ugy, hogy mindkevesebb lesz a v s g y o -

j nos ember és miudtöbb a szegény, ellenben a v a -
gyonikig kiváltságosak egyre ha lmozódó tökékkel 

j tömik tűzmentes pénzszekréuyeiket . 
Kégi dal ez, refrainje p e d i g : a kivándorlási 

vágtj\ Ezt a nagy , az ország gazdasági , sőt ha-
talmi erején is fá jó sebeket ejtő bajt immár miut 
elkerülhetetlen rosszat, fá jdalom, megszoktuk m á r 
türelmesen elviselui, s míg cseudesen e lmélázunk a 
bajou vagy megadással o lvassuk, hogy valami szak-
tanácskozás vagy reudelet es lutézkedés minő szépeu 
hangzó, de gyakorlat i lag soha uem foganatosított 
kiváuságokat vet fel, melyeknek cél ja volna a ki -
vándorlást némileg korlátozui, addig az élet a m a g a 
drámai leleményességével egyszerre Közbeszól, s 
azt m o u d j a : most e g y idóre beszüntetem a kiván-
dorlást. Ehelyett iegyeu v i ss tavándor las ! 

A viszonyokat azonban teljesen félreismeri, aki 
azt hinné, hogy most már a tömeges v ia»zaváudor-
Iással teljesen lekerült volua a kivándorlás kérdése 

T 4 1 o a. 

^Valahol e i j i j . . 
IrU: N I. 

Valahol egy sz6ke kidány 
Várja i isszatértem, 
Valahol tyy ttoké kifliiny 
Jmádkozk értem. 

Csalfa álom ad reményt mg 
Valuhol egy lánynak 
S gondolatim hogyha olyLor 
Oda — oda szállnak — 

Bus arcára titkos gond ül 
Xémán észrevétlen, 
Könnye hull és tirca buzgón 
Imádkozik értem. 

P i r o s r ó z s á k . 
Irt* : R • j n • 

Klementwz György főhadnagy, a hadi iskolából 
visszatéri svadron iához. A kaszárnyában éppeu ugy, 
miut Szemeuyei egyetemi tanai házánál, mindent a ré-
giben tatait. Társai örültek, hogy kedvelt pajtásukat 
ismét a svadronnál láthattak, mert György nem csak a 
századnak és a regeiuentuek volt a kedvence, hanem, 
a főváros egész helyorségéu épen olyau tehetséges, mint 
lovagias és szeretetreméltó cimbora hírét vivta ki ma-
gának. Bár képzettségével ludasa és elegáns életmódjá-
val messze túlszárnyalta társaiuak legnagyobb részét, 
szives és kedélyes pajtási lábon állt a legutolsó csapat-
tiszttel is és valóban szívből szerette minden bajtársai. 
Klőkelő társadalmi összeköttetései nem tartották ót 
vissza tiszttársai kisebb mulatságaitól és összejövetele 
itól és ha a bajtársak egyike szorult helyzetbe jutott 
György részéről a legmesszebbmenő segítségre szá-
miihatott. 

Az egyetemi tanár és protektor házában ínég me-
legebb szivekre talált. A háziúr éppen olyan tudós, 
miut az előkelő térüu, kinél a társadalmi állás fénye, 
nagy és régi vagyon súlyával párosult, ugy szerette a 

leánya völegéuyéi, miulha a saját fia lenne. Es Vera, a 
ház büszke szépség király nője értette, mint lehet a 
kétévi kemény lauuló év uutu érzett viszontlátás örö-
meit a bold ogságnak valóságos menyországavá varázsol-
ni. Okos leauy voll, az elókeló gracia é» kozvetieusrg 
ama követekéből, melyet ma már csak igen kevés elő-
kelőbb házak banyainál szoktunk latalui. 

Ma is csupán helyeslő mosoly lyal teleiül György 
azon kijelentésére, hogy a mai esiét barátai kőiében 
fogja elkölteni. Nem érzékenykedett, uem duzzogott és 
nem is kényeskedett. Sói , jöiuulaiaet ki vaui neki es 
megeugedte, hogy kissé l»ecsipj-n és hogy e törvényes 
berugast a következő napon alaposan kialudja. 

György kiiunó hangulatoau ért a lakására, hogy 
a tisztibaukeUe átöltözködjek. Szobajábau az ezred 
hölgyeinek egy CSOHJO po.upas meglepetését tálalta. 
Mindegyik egy kis revausvni lepte meg & lovagias bara-
tot, akt a galáus figyelmeségek tereu mindig kuuerit-
hetetlenuek látszott és a kinek most ugy vellék Ieg-
gyöngédebben mégha lalui figyelmességét, hogy szobáját 
szinte elborították a virágok özönével. Az asztalon egy 
különösen szép bokréta tekudi pompás tehér rózsákból, 
mellette e levélke: 

.Kedves Gyuri. Mégegyszer mulasson jól ! E vi-

Sirolin 
emeli az étvágyat és a testsúlyt, megsidntefj • 

köhögést, váladékot, éjjeli ludást 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár-
köhögés, skrofulozis, influenza 

» ellen számtalan tanár és orrot által naponta ajánlva. 

Minthogy értéktelen utánzatokat la kínálnak, kérjen mindenkor 
„Aoeha* aradat! •aenagolátt. 
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„Roehe" 
Kapható ocvoai rendeletre a tyógrtíerlárakhaa. 
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A szombathelyi lii'usz alkalmából. 
— Ltrtl a szombathelyieknek. — 

Az ember azt hinné — IJH tetszik jámborul — , 
hogy mikor egy varos ulyau uagy bajban vau luiut 
Szombathely, akkor elég gumija vau a maga bajaval. 

Pedig ueiu ugy vau. 
Szombathely es az ó síjtója, még ily szomorú hely-

ze tükbe is, egyebet sem tudnak, miut guuyolodui, él-
celődni, dü az a kuluuus, liogy mindig csak a kőszegiekkel, 
Kőszeg várossal 

Hát legyen tn ir ebből elég. 
Ha azt veuueuk észre, hogy a szombathelyiek és 

sajtójuk a vármegye mas lielyisegeivel is hasoulóau jár-
nak el, hál akkor egyszerúeu gondolnánk vala. á l és 
megbucsauuank az elleuunk vétetteknek . . . 

De, hogy mindig ér mindenkor csak Kőszeget veszik 
a nyelvük és tollúk hegyére, ez legalább is ízléstelenség. 

Talau megéldemeljuk ezt a hangot? falán azért, 
mert e vaios kozöu>ége .sajat kült>égéu vasutat épített 
Szombathelyre!' Mert a ko>zegiek éveukiut ezreket és 
ezreket hagyuak Szombathelyéül' 

Vagy mit vétettünk kőszegiek Y Mivel bántottuk 
meg Szombathelyt es sajtójat Y 

rágot megbízom üdvözletem átadásával, lefekvés el ott 
Fehér rózsámért cserébe holnap pirosat kérek. Egy 
fehéret tűzzön azonban vállzsinórja alá és gondolton 
rám, akkor mikor legjobban érzi magát az este. Verája", j 

György magára öltötte az attiláját, és a fehér 
rózsák egyikét feltűzte. Azután kocsiba ült és a mulat 
ság színhelyére hajtatott. 

Mielőtt a kapun belépett, kénytelen volt megállani, 
meit valami zülött külsejü ember kalapját eléje tartotta: 

— Kérek egy kis segítséget. 
György zsebébe nyúlt és rá se tekintve a koldusra, 

egy koronát csosztatott a kezébe. Azután (elhaladt a 
lépcsón, a ragyogón kivilágított termekbe. 

Az ember pedig rongyos kalapját a kezébnn felejtve 
nem mozdult helyéről. Eleinte csodálkozva nézett a fő-
hadnagy után, aztáu eltorzult arca, melyről szinte le-
rítt a düh, a gonoszság és alattomosság, mialatt ért-
hetetlen szavakat mormogott inaga elé. Lehorgnsztott 
fővel néhány lépést tett, hogy a szálló oszlopainak ár-
nyékába húzódjon, ott megállt és bevette magat vala-
melyik sarokba, hogy meg ne láthassák. 

Éjfélt már elütötte. A szállóban megszűnt a nagy 
forgalom, a kaput bezárták. Éjszakai csönd és nyugalom 
ült a kihalt utakon. 

A szálloda kapuja kitárult. Sarkanytynk zörögtek, 
a kardok csörömpöl re verődtek a járdához. Nagy cso-
port tiszt lépett ki a kapun az utcára. Vagy heten a 
legközelebbi kávéház felé tartottak. 

A szálló oszlopától ej?y alak vált el, mely azzal 
összeforrottnak látszott. Nesztelen léptekkel surran a 
csevegő tisztek után. Epén a kávéházba akarnak belépni 
egy bizalmas kiáltás azonban megfordulásra készteti 
őket: 

— Szervusz Gyuri . 

szegről, annak kigunyolásáról vau szó. Az utolsó riporter 
gyerek is örömmel írja le az ílyeu badarságot, mert azt 
hiszi a jámbor, hogy ezt sziveseu olvassa az ó közönsége. 

De meujuuk csak tovább. 
A Babies-eset utáu alig néhány napra, mikor * 

szombathelyi sajtó közölte, hogy az itteni hatóság a 
tífusz behurcolása ellen idejekorán vedekezik, ezt in jgy 
közlik : „A jámbor kőszegiek félnek tőlünk . . . stb.-

Hál miért jámbor P 
Hisztu inkább jámbor Szombathely, mikor hónapolt 

óta nyakukon a veszedelem és nem tesznek semmit, 
igeuis kiteszik az egész vármegyei a tilusz veszedel-
mének. 

Az egyik lapjuk maga is vezércikkben hibáztatja 
az ottani hatóság jámborságát; a hliek között pedig- u^,. 
mikor arról ir, hogy Kőszeg védekezik, hozzáteszi ugyr̂ ü 
hogy helyesen cselekszik, ile hogyan Y 

Megint csak csipked és gúnyolódik. 
Minő ellentmondás ! 
De sebaj ! 
Fődolog az, hogy Kőszeg legyeu ki viccel ve. 
Mikor a krajcáros lapokai Kőszegről értesítik, hogy 

felültek tíabicsuak, ezt jámborul elhallgatjak. Holott hu 
vau kedvük viccelődni, miért nem tették ezt meg tíabics 
úrral P 

Szombathely város közönségének és sajtójának euie 
sajátságosan megnyilatkozó hangja, mar természetükké 
lett elaunyira, hogy nem tudnak róla lemondani, akar 
csak a tífuszról. 

A szombathelyi sajtó nagy elterjedtségnek örvend, 
nemcsak a vármegyébeu, de aunak határain tul is, hol 
a kőszegi viszonyokat uem ismerők — a nyomtatott 
betűnek meg sokan luszuek — sok szépet gondolnak i 
kőszegiekről csak azért, uiert a szombathelyi sajtó rost*, 
akaratú e varossal szemben. 

De mindennek van határa. 
Végre megunja Kőszeg város közönsége a sok 

malíciát és cselekedni fog. 
Mar is mozgolódik közönségünk, hogy megtorolja 

a maga módja szeriut a folyton gáncsoló szombathelyi 
hangot. Megepül uemsokára a soproni vasút és akkor 
kimondják esetleg a bojkottot Szombathely ellen s me-
gyünk Sopronba vásárolni. 

De ue feuyegetödzüuk. 
Kőszeg várt s közönségé uem szolgált rá arra, hogy 

ilyen elbánásban részesüljön Szombathely részéről. 
Eí ellen tiltauoiunk. 
Mert annyi jogunk csak mégis vau e vármegyébeu, 

hogy megköveteljük azt, hogy Szombathely közönsége 
és sajtója Kőszeg szab. kir. várossal legalább is ugy 
banjou el. miut oly várossal, mely féuyes múltjával 
büszkélkedhetík, mely sajat erejére uialva — nem ugy 
miut Szombathely, mely a varmegye támogatása nélkül 
soha seiu éri el azt a polcot, melyet ma elfoglal — 
százezrekbe kerülő vasutat épít, a nemzeti kultúra ter-
jesztésére 4<io ezer koronát tesz le, uiár régen ezrekbe 
kerülő kórhazat épít, gyárakat létesít és négy szegény 
intézetet alapit. Más elbáuasra szolgált ra az olyan 
varos közönsége, mely a 4a as időkben száz embert 
szerel tel és küld a svecbáti csatába, mely a vármegyei 
houvédzászlóaljba ugyancsak száz embert szerel fel a 
sajat költségén és kuid a barcuiezejére, mely város régeu 
városi jelleggel dicsekedik, mikor még Szombathely csak 
falu. 

Nem kétkedésből szólunk így, — inert a túlságos 
szerénység Kőszeg városának egyik nagy hibája — de 
régi szokás az, hogy az idősebbet uiár koránál fogva is 
kellő tiszteletben részesítjük. Nem elismerést keresüuk, 
de oly kicsinyes hangol visszautasítunk. 

Vagyunk annyira hasznosak Szombathelynek, hogy 
némi ügyeimet megérdemeljünk. 

ü i i r e j * . 

'Boldog húsvéti ünnepeket kivJn lapunk előfizetőinek 
és olvasóinak , 

a „ Kúttry it ViJikt" 
BMwrkmmltaéym. 

Az elhanyagolt külsejü ember mondotta e szavakat 
és szembe állt Györgygyei. A tisztek csodálkozva uéz-
tek rá és Görgy is mélyen az ai£aba tekiutelt. Ez 
azonban bizalmasan tolytalta: 

— No, nézz csak jól meg Gyuri. Eu vagyok a 
Ladinger Józsi, a te öreg barátod, mikor uiég a .Vörös 
alma" vendéglősének a fia voltál. Nos igen, a Józsi, 
luszeu tudod, hogy az ezü»t órát, a Zwillingertől a 
királyutcában, együtt loptuk el 1 

A tisztek egyike galléron lagadta a fickót és 
tovább peuderitette. A nyomorult a kávéház ajtajába 
esett. De tellapaszkódott és torkaszakadtából kiáltozott. 

— Igen, igen, együtt lopott velem, ós hozzá még 
engem is becsapott. Magáuak négy forintot tartott meg 
és nekem csak kettőt adott. De bezárni, csak engem 
zártak be egyedül, ó a kadétiskolába került. Igen, igen, 
engem egyedül. 

Kihívó áilásbau vágta magát György fölött és az 
arcába ordítozta: 

Moud hát Gyuri, hogy nem igazi Mond hát az 
arcomba, hogy igaz-e vagy nem. 

A tisztek inost figyelmesek lettek a jelenetre. 
György sápadtan, de meg nem rendítve állt előttük. 

Egy hadnagy keze gyorsan uyult a kard markolata 
utáu, De György megragadta kar|át. 

„Hagyd, Bogdauovits, ue nyul hozzá.* 
„Ah, hát magad akarod eltiporni fu 

Nem, telelte György, a szavak között dermesztő 
szünetet tartva, — én sem bántom. 

Megörültél Gyuri, — ha csavargó is kutya, üss 
a szájára. 

György büszkén fölegyenesedett. Halotthalovány 
volt, de változatlanul szilárd maradt. 

— Hagyd őt Bogdanovits, igazat mondott. 
A következő pillanatban egyedül állott. Még La-

dinger Józsi Is eltűnt. György megborzadt egy pilla-
natra. Azután nyugodtan és eltökélten itz első kocsi-
álloináshoz inent és haza hajtatott. 

Szobájában leült az íróasztalhoz. Sokáig, nagyon 
sokáig irt. A levél az ezredesnek volt ezunezve. Tiszta 
határozott szavakkal vázolta a lopott óra történetét. 
Félig gyermek volt még, mikor valami munkásláuyba 
bolondult bele, akinek kedvéért elkövette a csiuyt. 
Mindent inepirt az ezredesnek, őszinte és keresetlen 
szavakban. Hozzáfű/.te, mint vezekelt egy egész, öntu-
datra ébredt életen át ifjúsága gyalázatáért, mint töre-
kedett gyerinekcsinyére a teledé* fátyolát borítani. Es 
e szavakkal fejezte be : 

— Ezredes ur ! Letagadhatnám a tettet, meljet 
csak egy ismeretlen csavargó bizouyit, de nem tagadom. 
A megtévedi királyutcai Üti lophatott egy órát, de a 
tiszt nem hazudhat és tudja kötelességét. 

Leragasztotta a levél borítékul és a falon levó 
revolver utan uyult. Felhúzza a ravaszt és mégegyszer 
körültekintett barátságos szobájában. Tekintete a fehér 
rozsacsokorra esett. Letette a revorlvert és ismét az 
íróasztalhoz állt. 

.Kedves Vera. Nem feledkeztem meg a piro* ró-
zsákról. Ígéretem ime beváltom. A többit majd megtudod 
Kökényesdi ezredestől. Kéresd ót magadhoz és az ó 
kezéból vedd át gyónasomat. Gyári" . 

A levelet a fehér rózsabokrétához erősítette és a 
tükör elé állt. Baljával aikálioz szorította a rózsákat, 
jobbjával pedig a golyót küldte agyába. 

Es kiömlő vére a teher rózsákat pirosra festette. 

A íuult héten ugyanis a szombathelyi krajcáros 
lapok azt tálallak tel kozouségukuek, hogy Kőszegeu a 
vasúti állomáson liabics gyógyszerész egyik segédjét 
formalinual kifüstöltek. 

Az ilyen dolog anuyira tetszik aztáu a szombat-
helyi sajtónak, hogy nem is gondolnak arra, hogy «. 
egyszerűen lehetetlenig, hanem teluluek a hírnek és le-
közlik. 

Babics gyógyszerész ültette tel a szombathelyi 
sajtót (kinek ugy latszik komolyabb dolga ezidő szerint 
niucsj és dehogy gondolkoduauak ilyenkor, mikor Kó-

V á r o s i ü g y e J s . 
i3st í w s Hirdetmeny. 

A nagy bocskói templom építésére adományokat elfogad a 
polgarmostert hiTatal. 

Kőszeg 19oe. már. iu* hó 19 
August János, 

polgármester h 
836,1908. Hirdetmeny. 

A város közgyűlésének f évi április hó 2-án hozott határo-
zata alapján kózzé teszem, hogy a táblaház egyik földszinti lakájnak 
bérbeadása nyilvános árverés utján — f. évi április hó 22-én 
delelőt! » órakor törtéuik — a száintiszt hvatal . helytségbeu. 

kőszeg, l »o7 . évi március hó 23-án 
August János, 

polgármester h 

834 i»o* Hirdetmény. 
A váró* közgyűlésének f. évi április hó 2-án hozott hatá-

r o l t a alapján közzé teszem, hogy « tábornok, ház egyes hely,-
„égéinek bérbeadás nyilvános árverés utján f. év, a p n l i , hó 
22 én délelőtt M órakor történik - a számt.szt hivatali helisegébeu. 

Kőszén, 19<>M. maroius hó 6-áu. August János 
polgármester-helyettes. 

1572, íuos Hirdetmény. 
Szombathely városban a tífusz járvány szedi áldozatait. 
A uszti főorvossal egyetértőleg figyelmesé testen, a varos 

közönségét, hogv a szombati,elvi víz, tej, .őldségnemO, de a süte-
mét.yek, ivópohárak, so, ajtÓKilinesek szenyezettsege >s veszélylyel 

j 6 r l l , , t Minden gvanus megbetegedés a városi tiszti főorvosnál azon-
nal bejelentendő. 

Kőszeg, laOS. évi április hó 15-én 
August Janó*, 

polgármester h. 

1627 »o8 Hirdetmény. 
Közzé,eszem, hogv az utársok, partok mentén a filter,nesnek 

nyilvános elárverezese f. évi április hó 22-án délelőtt V órakor 
történik a városi számi,szt iroda helyiségeben. 

Kőszeg, 190S. évi április hó 15-én. 
August János, 
polgármester h 

1572/908 Hirdetmény 
A tiszti főorvosnak javaslata alapján felhívom a háztulaj-

donosokat kiknek há/ában kut van j ó . kimerjék azaz alaposan 
tisztítsuk mert a tilus* baeillus hordozója első sorban a víz. 

Hol jol kimert a kui, olt a tífusz ismeretlen. 
A tisztogatást a ti./.ti főorvos es a rendorkapitáuy fogja 

ellenőrizni. 
Kőszeg, 1908 április 16-án. 

August János, 
polgaruiester-hely. 

Hirdetmeny. 
Felkérem a város kozoutegét, hogy tuost a tavasz küszöbén 

a Betűhelyeket, padokat, fakul <s egyéb városi tua jdont oltalomba 
venni szíveskedjek. 

Különösen tartózkodjék a nyitvávos közhelyeket bepiszkítani, 
lerakódó belyekül felhasználni. 

Kőszeg, 1908 április 16--U. 
August János, 

polgármester h 

a napirendről. Sőt e l lenkezőleg! A k i vándor lá s 

megcsappanása ós a v i s szavándor las c«ak időleges 

jel legű. A m e r i k á b a n néhány hónap előtt gazdaság i 

pangás állott be, mely már is szűnő félben van, 

ezért — munka liijján — vándoro lnak vissza vé-

reink, ujabban m - g azért is, mert az e lnökválasztás 

előkészületei is kedvezőtlenül befolyásolják az ame-

r ika i gazdaság i v i szonyokat, s ennek következtében 

az ipar i munkát is. A foglalkoztatás h iánya azon -

ban, ismételjük, csak ide ig lenes C - a k h a m a r ismét 

rendes kerékvágásába fog v i s szazökkeni A m e r i k a 

gazdasága és elölről kezdődik a k ivándor lás. N e 

bízzunk abban, ne á l t a l u k magunkat azzal, hogy 

kevesebb lesz tt k i vándor lók száma. 

De nem s zándékunk ezúttal az untig k i m e n -

tett k i vándor lá s i témát újra megbeszélni. C sak rá 

akarunk mutatni arra a lelketlen elb.»ná*ra, amelyet 

az élete tentartásáért kínlódó, szegény k ivándorlót 

részesitik a k incsekben dús lakodok. 

A hajózási társaságról van szó, amely az á l lam 

jóvoltából k izárólagosságot kapott, hogy válogatás 

nélkül ö s s zeha rác so l ha s s a szegények verejtékes 

munká ja révén szerzett filléreikből a millióit. E g y 

főváros i napi lap megdöbbent. ', szivet facsaró képét 

adja annak, hogy az A d r i a m t g y a r tengerhajózási 

részvénytársasággal összeköttetésben álló és k i ván -

dorlóink A m e r i k á b a való s/.állitására egyedül jogo-

sított C u n a r d hajóstársaság mily kíméletlenül bánik 

a fedélzeti utasokkal, kiket k izáró lag a meggazda-

godásuk eszközének tekintenek. E lhe lyezésük, élel-

mezésük komisz, szidják, lökdösik őket, s a modern 

közlekedést elcsúfító hosszú utazás alatt a h a rma -

dik osztá lyú utasok anny i k ínzá snak vannak kitéve, 

hogy többen az utón belehalnak, mások meg meg-

örülnek. 

Tud ják is már régóta a mértékadó körök, hogy 

baj van a kréta körül 8 most készül az uj törvény-

javaslat, mely a k ivándor lók elszáll ítását szabad 

ver8eny tá rgyává k í ván j t tenni ! 

E r z i ezt a hajóstársaság, mely m- :g az utolsó 

pi l lanatban mindent össze akar szedni, amit m^g 

lehet. Ba j is az, li>t néhány emberrel több hal meg, 

hisz ez mindanny iunk közös sorsa s nem kár azért, 

akinek ugy s incs joga élni, mert n incsen semmije ! 

A táiuudasokra pedig előkelő nemtörődömséggel 

válaszol az A d r i a - C u n a r d „mint szövetkezet." 

A z u>zó száll ító k a m a r á k elleni felzúdulás 

azonban oly hangos, hogy reméljük meg fogják 

hallani a magasabb szférákban, honnan vetőt kiál-

tanak amaz embertelen bánásmód ellen, melyet 

kapzs i ságuk kielégiihetése végett tanúsítanak a kí-

méletet i.em ismerők. 



— Királyi kitüntetés. A király legfelsőbb elisme-
résének jeléül, Freyler Gé/.a 69. gyalogezredben cs. és 
kir. századost és J.oeir Rezsót a 8.1. gyalogezred kőszegi 
zászlóaljának századosát, a „signuin laudis" keresztjével 
tüntette ki. 

— Hazasság. Wőlfd József a kőszegi takarék-
pénztár könyvelője, folyó bó 20-án esküszik örök hűséget 
Kovarik Teréznek Pozsonyban. 

— Gyaszrovat Mint részvéttel értesülünk, Müller 
Miksa cs. és kir. őrnagy lolyó hó 16-án Székeslehérvárott 
hirtelen elhunyt Az őrnagyot a gyakorlótéren hirtelen 
rosszullét fogta el s mire lakasara szállítottak már halott 
volt. Elhunytát özvegye Herzsenyi Török Laura é» ki-
terjedt. rokonság gyászolja. 

— A lekai herceg vendege. Széchenyi Miklós grót 
győri püspök május hó els j napjaiban több lépcementi 
községben a bérmálás szentségét fogja kiosztani. Kz idő 
alatt a püspök, mint Esterháey Miklós herceg vendége, 
a lékai kastélyban tog lakni. 

— A nyugatmagyarorszagi foldmivelok gazdasagi 
egyesülete ez évi közgyűlését május hó 17-én Kőszegen 
tartja Zichy Aladár grót v. b. t. t. ótelsége személye 
körüli miniszter elnöklete mellett. A gyűlés tárgysors-
játékkal lesz összekötve, melyen 16 » nyeremény, u. in. 
tenyészállatok, gazdasági gépek és eszközök, műtrágya 
sorsoltalik ki a gazdák közölt. 

— Kaszinó-estely. A Polgári Kor helyiségében 
héttőn tea-estély lesz toinbolaval és cigányzenével. Bő-
vebbet a meghívókon. 

— A kőszeg — soproni vasút bejárása. Az épités 
alatt álló kőszeg—soproni vasul vonalat csütörtökön 
N»vák Ernő főfelügyelő és Stein Miklós a vasút enged-
ményese vezetése alatt egy hivatalos műszaki közegek-
ből álló bizottság járta be, hogy ellenőrizze a vonal 
építését é9 meggyőződjék a munka előrehaladasáról. — 
A vasul építése annyira előrehaladt inár, hogy az ősz 
elején átadják a forgalomnak. 

— A kemenysepro valasztást megfelebbeztek. Az 
április 2-lki kózgyulé>en tudvalevőleg llammrr Jánosi 
nagy többséggel ralasztotta meg a képviselőtestület 
városi kéménysepróuiesteruek. A választást most meg 
lelebbezle a lemondó ózv. Kern Aiitalué és a kisebb-
ségbeu maradt Molnár Imre budapesti kéményseprő 
Érthető érdeklődéssel várhatjuk most a (elsőbb hatóság 
döntését az ügyben s neiu lehetetlen, hogy a választast 
megsemmisítik és esetleg újra kell választani kémény-
seprőuiestert. 

— Terzene. A kőszegi zenekar kedvező idő esetén 
husvélhéitón délután 3 órakor a Főtéren térzenét tart. 

— A zenepártoló egyesület f. hó 26-aii tartja 
közgyűlését. Az évi számadás adatai szerint a múlt 
évben 416 kor. 76 till. volt a bevétel 32S kor. 98 Üli. 
a kiadás, tízeukivül hangszerek beszerzésére adakoztak : 
a kőszegi általános takarékpénztár 4') kor., a kőszegi 
honvéd tisztikar .>0 kor., a cs. és kir. katonai alreál-
iskola tisztikara 20 kor., a kőszegi takarékpéuztár 20 
kor., a cs. és kir. 83/3 zászlóalj tisztikara 15 kor., a 
cs. és kir. huszárszázad tisztikara 4 kor., mely szives 
adományokért hálás köszönetet mond az egyesület ne-
vében Freiberger Sándt.r elnök. 

— Kerelem a közonseghez. A város hatósága hir-
detméuyileg is (elkéri a város közönségéi, hogy a séta-
helyek, padok, lak bepiszkitasa, megcsonkításától tartóz-
kodjék. A sétáló közönség érdekében áll, hogy a köz-
helyeket oltalmába vegye. 

Kinevezes. A pénzügyminisztérium vezetésével 
megbízott m kir. miniszterelnök Jforo* Jenőt, a kőszegi 
adóhivatal gyakornokát, ideiglenes minőségi adolisztlé 
uevezte ki a vasvári m. kir. adóhivatalhoz. 

— Vedekezes a tífusz ellen. Hatóságunk minden 
lehető intézkedést megtesz, hogy. a Szombathelyeit és 
környékén uralgó titusz behurcolá*át megakadályozza. 
Megkereste a katonai parancsnokságot is a szükséges 
óvintézkedések megtételére, valamint a helybeli iskolákat 
is. Jelentést tett az alispánnak arról, hogy a heti vásá 
rokon egy déligyümölcs-árus állandóan kirakodik, kit a 
szerdai hetivásárou a rendőrségnek kellett megvédeni 
a már készülőiéiben levő inzultustól Már múlt szamunk-
ban figyelmeztettük a közönséget, hogy minden piaci 
termék megvételétől, mely Szombathelyről idekerül, a 
titusz ideje alatt tartózkodjék. A Imtóság hirdetményileg 
is közzéteszi, hogy a közönség az óviutézkedé>eket tegye 
meg s a mennyiben városuukban gyanús megbetegedés 
tordulna elő, az a városi tiszti orvosnál azounal bejelen-
tendő lesz. 

— A tífusz Perenyében. Perenyében a tífusz szii-
nőfélben vau. Ujabban sem megbetegedés, sem halálozás 
nem fordult elő. A járási hatóság a héten ellenőrzést 
gyakorolt a községben s meggyőződött, hogy az óvin-
tézkedéseket ízigoruan bet art jak. 

Gabona tolvaj. Ka,tár István czáki gazdálkodó 
már régebb óta észrevette, hogy a kamrájában levő 
gabouáját valaki rendszeresen megdézsmálja. Hasztalan 
állott lesbe hosszabb ideig, a tolvajt uem tudta meg-
csípni, míg vAgre a tolvaj cselédjében mégis kézre 
került. A gazda cselédjével szemben elállott a feljelentés-
től, de Horváth Sándort, — ki a lopott gabonái elrej-
tette - följelentette a büntető járásbíróságnál. 

— A becsületes megtaláló Schermann János 
szénégetői lakos tele pénztárcával ment Lékára bevá-
sárolni. Dolgai végeztével pedig haza ment Szénégetőre 
de mikor a pénztárcát akarta kivenni zsebéből, rémül-
ten tapasztalta, hogy az nincs sehol sem. Jelentést tett 
azounal az esetről a környékbeli községbeli bitóknál. 
Mikor épen a hosszuszegi bírónál panaszolta el a ba;át, 
akkor lép be a hivatalos helyiségbe Kachlhrenner Já 
nosné, magával hozva a megtalált pénztárcát, melyet 
tartalmával átadott a tulajdunosának. 

— A kőszegi ált. tsmetkezési egylet folyó hő -26 án 
t « . i 1 k » tartja a városház tauác*teruióbea 

évi reudes közgyűlését, melyre az egyesület tagjait ez 
uton is meghívja a választmány. 

— Futermes eladas A városi utárkok és partok 
uieutétii fütermést a város folyó hó 2 2 é n délelőtt 9 óra-
kor adja el. 

— Felvétel a tanitóképzö-intezetbe. A pápai áll. 
tanítóképző intézet 1 osztályában a jövő 1908/9. tanévre 
10 teljesen ingyenes, ft téldijat fizető és 3 ösztöndíjas 
lieiy jön üresedésbe. Az intézetben 100 növendék szá-
mai a bereudezett bentlakás vau. A kedvezményes helyek 
a közép- vagy polgári iskola IV. osztályát szép ered-
ménnyel végzett tanulóknak fognak adományoztatni. 
Ezautelül a dunántuli református egyházkerület az e 
kerületből való érdemes fiukat külön is segélyezi. A 
folyamodványok beküldéséuek határideje május 31. napja. 

Anyakönyvi statisztika. A k ő s z e j anyakönyvi 
hivatalban az utóbbi időben a következő születési, 
és halálozási eseteket jegyeztek be : 

Születés: 
Április 12-én: Koczor Lajos és Berger Mária, fia 

Lajos, evang. — Schrauz Jáuos és Istenints Teréz, 
leánya Anna, r. k. 

Április 13-án : Ott Ede és Ringhófer Erzse, leánya 
Erzse, evang. 

Április 14-én: üuigizer Sándor és Németh Mária, 
leáuya Mária, r. k. — Stibecker Ferenc és Krutzler 
Lujza, fia Ferenc, r. k. 

Április 16-én: Ecker József és Jauasovits Teréz, 
fia János, r. k. 

Április ltf-áu: Frankenberger Károly és Wagner 
Maria, leáuya Lujza, r. k. 

Április 18-áu : Günthuer Sándor és Eseky Erzsébet, 
fia Gyula, r k. 

Halálozás. 
Április 12-én: Puly Antal, 44 éves, r. k., tiidóvész. 
Április 13-án: Koczor Lajos, 3 napos, ev., gyengeség. 
Április 16-áu: Dömötör Erzsi, 5 hónapos, r. k., 

gyengeség. 
Április 17-én: Török Miliályné, 34 éves, r. k., 

tiidóvész 
— Kiss szerencséje nagy ! Köztudomású, hogy a 

111. kir. osztalysorsjáték tervezete a legkedvezőbb nye-
rési esély eket nyújtja. Nagy nyeremények mellett számos 
kisebb nyeremények vannak és különösen az, hogy a 
tele a kibocsájtott sorsjegyeknek — tehát minden má-
sodik — nyer, az oka, hogy a nagyközönség minden 
rétege kipróbálja szerencséiét. Ezer és ezer ember lett 
ily uton szegényből gazdagga. Az oszlálysorsjáték leg-
utóbb megjelent képes leírását érdeklődőknek ingyen és 
bérmentve küldjük meg. — Az uj sorsjáték I. osztályá-
nak hu/.ása május l és 23-án lesz. Tegyen szerencse-
kísérletet és vásároljon sorsjegyet az előnyösen ismert 
Kise bankházában (Budapest, Kossuth Lajos-utca 13), 
inert pontosan és lelkiismeretesen szolgálja ki vevőit és 
mert K i s s szerencséje n a g y ! 

Csak 18 koronáért szétk'iild utánvéttel az Országos 
Pos/.tókiviteli Áruház Budapest. VII., Verseny-utca ü. 
szám, egy férfiöltönyre elegendő 3 méter finom fekete, 
sötétkék, szürke vagy barna szövetet vagy kamgarnt. 

C s e n d e s e n lakik az ember a . Be l vedere 
s z á l l ó b a n ' , Bécsben, III. Lsuids.rasse Oürtel 2 7 
11 déli v.i-uti, nz állauivasuti i s az asptngi vasúti 
|»ályauilv ir mellett, a sz'-p Már ia Jozefa parkon; 
szobák már 2 koronáért kaphatók. Villitiuvilágilás 
és kiszo gálás ingyen. 

Gyermekem, igazán szemrehányást kel! önnek tennem! 
Hiszen e_y művésznőnek kímélnie és ápolnia kell 
a hangját, mert egyetlenegy, komoly meghűlés 
veszedelmes lehet hangjára és egész pályafutására. 
Fay valódi szodeni ásvány-pasztilláju pedig oly 
kényelmes szer a torok, a gége és az egész lég-
zőszervezet ápolására, hogy önnek igazán azonnal 
használnia kellene lla egyszer hozzáfogott a hasz-
nálathoz, akkor neui is hagyja többé abba Fay 
valódi szodenijének vételét és c»ak haszna lesz 
belőle Egy skatulya ára 1 K. 2b fillér és minden 
gyógyszertárban, drogériában és ásvány vizkereske-
(lésben kapható, de ne szedesse rá magal semmi 
téle utánzattal. 

Vezérképvisidet Magvarorszég- Ausztria részérő : 
« . l * I Z t l I t T W Y i i H ot I V . Qrosse Neu<asse 72 

Az értékpapírok értékű 4 711,807 korona 69 fillérrel ment 
vissza, du a vezetőség elővigyá/ata folytán ez a veszteség az inté-
zetet uem erintbette, mert az a 17.018,704 korona 71 Iliiért kitevő 
árfolyamtartalékból nyerhetett leirrtHt. Kz a tartalék lua ínég tuitl 
dig 12.5h5.ttM8 korona 89 fillért tesz ki. 

Különös figyelmet érdemel még az 1000 uj intézeti rész-
vénynek kedvezően keresztül v itt k i bocsátása, melynek agió-uyere-
ségéből 11.526,000 korona a matlieuiattkai életbiztosítási tartalék-
hoz i-ialoliatott. 

Kúszvényenkéut Ö00 arany frank osztalék kerül kifizetésre. 
A tárnánál 6 í u m tartalékjai és alapjai, melyek elsőrangú 

értékekben vannak elhelyezve, az idoi átutalások folytán 292.979,592 
korona 7ti fillérről 323.«2M,S47 korona .<7 fillérre emelkedtek, me-
lyek köveikezöképen vannak e lhelyezve : 
1. Ingatlanok és jelzálog követelések . . . 60.SÍ5.S71 K 77 f 
2. Életbiztosítási kötvényekre adott kölcsönök 28 68»,849 , 08 , 
3. Letéteménvezelt értékpapírokra adott köl-

OATAAK 4.017,801 . 92 . 
4. Krtékpapirok 209 404,916 . 74 . 
5. Tárta váltók 842,350 , 85 . 
ti A részvényeitek biztosított adóslevelei . . 8,820,000 . — „ 
7. Készpénz és az intézel követelései, a hite-

lezők követeléseinek levonásával . . . 13.2>9,4%7 , ül , 

összesen 323 6/9,347 K 57 f 
Ezen értékekből 6 5 5 millió korona ma^var értékekre esik. 

Köz^azdasag. 
A T r i e s t l ÁKA IHIIOM H l i t o f i i t ó T a r w i i l a t (A»si-

cura / iom 0 nerali) f. év március hó 26- in tartott 78-ik s ö f g y ű -
lésén terjesztettek be a/ 1907. évi mérlegok. 

Az elöttank fekvő jelentésből látjuk, hogy az 1907. d"Cem-
ber 3l -én érvényben volt életbiztosítási tőkeösszegek 9l7.0i4,.i '*8 ko-
rona é» 9:t fillért tottek ki és az év folyutnau bevett dijak 
41.095.9S3 korona és 58 fillérre rug'ak. Az életbiztosítási osztály 
d.jiar aléka ,»l,424,408 korona 19 fillérrel 264.156,557 korona 
24 fillérre emelkedett. 

A lü'.btziosiiá-i ág'>aii, beleértve a betör és t ú k ö r ü v g 
biztos.tást, a díjbevétel |t{..r>8.'>,4SS,65rt korona biztosítási tisszeg 
után 27.302,»H0 korona 49 fillér volt, miből 10.148,474 korona 
45 fillér viszontbiztosításra fordulat' tt, ugy, h >gy a tiszta dí jbe-
vétel 17.155,»8rt korona 04 fillérre rúgott, m ily összegből 12 2«'.».»89 
korona 32 fiilér miut díjtartalék minden tehoriol menten jövő évre 
vitetett át. A övó években e edéke<sé váló dijköteloztéiiyek ösz-
szegu 113.831,852 korona 27 fillér. 

A szállítmánybiztosítási á^hati a díjbevétel kitett 1.921,627 
korona tlrt fillért, mely a viszontbiztosítások levonása után 1.71 7,H4H 
korona OS fillérre rúgott. 

Károkért a tártaság 1907 ben 37.472,589 korona 25 Aliért 
és alaptbisa éta 899.042,935 korona és 20 fillért fizalett ki 

K kártérítési összegből hazánkra 173 248,7'iO kor. 7H fill, esik. 
A nyer>ség tartalékok kozill, melyek összesen 20.21*2,237 

korona 37 fillérre rúgnak, különösen kietnoleiidők : az alapsz.ibá y 
szerinti nyereség-tartal.>k, mnly ti.30i*,000 koronát tetz ki, az é r -
ló 'paptrok árfolyaming uiozására alakított tartalék. 12.585,693 ko-
rona 89 fillér összegben, továbbá fölemlítendő a 160,010 koronára 
rugó kétes követeléseit tartaléka ós az ingatlan tartalék, mely az 
idei átutalással 1.2'itt,iÖS koroua 4a fillért tesz ki . 

A királynő nyaklánca. 
Mikor a királynénál járt, neki élettörténetét el-

beszélte és Maria Auloiueiie ót fejedelmi ótalmárol 
biztosilotla, a bíboros ugy vélekedett, hogy ütött a 
cselekvés órája. Magahoz hivatla az asszonyt és meg-
kelte, legyen szószólója a királynénál. 

Lamotteué sziveseu hajlott a kérésre. Cigy napon 
levelet adoll al a lóalamizsuasiiak Maria Auiónieltelól. 
A lopap természetesen nyomban válaszolt és csakhamar 
suiu levélváltás tejlodoil ki. 

Ezeknek a leveleknek hitelességét gyakran két-
ségbevoutak. Pedig valódisaguk mellett szól az a kö-
rülmény, hogy Rohan bíboros korauak egyik iegeszesebb 
embeie volt, akit bajosan vezethetett volna egy éveu 
al orránál lógva egy asszony, ki alapjabau véve vajmi 
közepes műveltséggel bírt. Azoukivul összeköttetéseinél 
togva köuuyeti meggyőződhetett arról, vaj|ou szédelgő e 
Lamoileue, vagy sem. Auuyi bizouyos, hogy a bíboros 
egy pillanatig seui kélelkedeii Lauiolteué joh szemüségé-
beu es a leveleket a király ne kezetói szaruiazókuak 
tartotta. Feleieteibeu eleinte nagyon tartózkodó volt, de 
lassankéul tolmelegult, végre pedig lilkos találkozót 
kért. 

1 /84 augusztus havának egyik estéjén, 11 óra táj-
ban egy gondosan lelalyolozolt uóalak suhant végig a 
versaillesi park ösvényein. Alakja es járasa a király-
néi a ciniekezlelell. Alig lerepedell le egy padra, lépé-
sek haugzolak tol a közelben. Egy álruhás fétfi balor-
lalanul közeledett és térdet hajlót elótle. A hölgy 
vnagol uyujtol ueki és halk haugou igy szolt, a Uu 
tudja, mii jeleut ez. Elteledtem a multat.* 

Az idegeu felelni akart, de nem került rá a sor. 
Csak annyi ideje volt hogy röpke csókot lehelhesseu a 
hölgy teher altasz ctpójere. Ebben a pillanatban kilé-
peti egy bokor mogul Lamotteué es azzal a kijelentéssel, 
iiogy lepéseaet hallott, félbeszakította a beszélgetesl. 
Elvaltak egymástól egy szó, egy mozdulat uálkul. 

E naptól togva rásütölt a szerencse Lamottenére. 
Fényűzésé uem ismeri többé tialart. Hohau érle l i a 
neki le l i szolgalatok megjulaiiuazasához, elárasztotta 
Laiuolenet peuzzel es teljesiletle miudeu kívánságát. A 
versaillesi park lalalkozasabau világos bizouyilekai lalta 
auuak, minő belolyassal rendelkezik ez az asszony a 
legmagasabb körökben; már törekvései célpontjánál látta 
magát, eleleuek legtöbb vagya teljesedésbe rémlelt 
meuui. Maga a versaillesi udvar is, inelyuek uemesi 
koiel pedig megszoktak luiudeiiueiuu tékozlast, elámul-
ták azou a hirtelen luxusou, melyet Lamotleue ezeu idő 
ola kitejletl. Magatai ia>a auual ielluuóbb volt, mert 
sok ismerőse meg uéhauy novai ezelőtt a legnagyobb 
uyomoroau ismerte öt. Fejedelmi asztalt larlol i , a leg-
uagyszembb augol hintókban kocsikázott ki és lovait 
toObre becsüllek, mint a kualyi istálló testvéreit. Miu-
deuki az o hímzett öltözékéiről, gyémánt- és topaz-kar-

| ollóiról bedéit . Pazarlása uiegbotraukozast kelteti a 
tpolgaio* közi es ita kikocsizott, gyakran ienyegető 

néptömegek vették korul, kik szerettek volua lerautaui 
kocsijáról es megtoszlaui éaszereilól dragakóveilól. 

(folytatása következik.) 

H i r d e t e s e k . 

B a r u a 3 3 a a l á . f e a . - 3 Ö r 

a „Kőszegi S ö r c s a r n o k b a n ' ' inind<<u vasárnap es 
ünnepnapou ; ei^ányietie d ' l u u t i 4 órátó l . 

Baldauf Károly 
vendéglős. 

r m 7 á n f M A B u d a p e s t e n . Nyári es teli 
V ű U ű L U I I U l U V gyógyhely, a magyar Irgalmasrend 
tulajdont. Elsó rangú kenes hevvi/.ü gyógyfürdő ; mo-
dern berendezésű gőzfürdő, kényelmes iszapfürdők, uszo-
dák, török-, kó- es márványfiirdök; holeg-, szensavas-
es villamos vizfúrdók. Ivo kura. 20') kényelmes lakó-
szoba. Szolid kezelés, jutányos árak Prospektust 
ingyen és bérmentve küld 

i * iga*y<UŐHdy, 

• f 

1 

r • 

^ O ^ Ó J O L - ^ r . 



Á r v e r é s i h i r d e t m é n y ! 
Alulírott ker. tiszttartósAg ezennel közhirrf 

teszi, mikéj) a felaőkÍHmartonhegyi ugy nevezett 

„ A a g y a 1"-v ea d é gifi 
6 azaz bat egymásután következő évre f április 
hé 22-ÓA delHÖtt 10 ó rakor a tiszttartÓBági tro-
dában megtartaudó nyilvános szóbeli árverésen ha-
szonbérbe fog adatni. 

A bérlet azonnal átvehető. Az árverési és 
szerződési feltételek alnlirott tiszttartóságnál bár-
mikor megtekiuthetök. 

Kismartön, 1908. április hó 4-én. 
Esterházy herceg 

kismartoni kerületi tiszttartótága. 

M a n h o l d ' K á l m á n , 

Z E f f i a . l a , . 
Bácra.gyének • Telec*ka magaslstán fekvő Káos 

György-féle Joláse.trtt síWBolt ánjr é» kenéséét!1 bérletén 
lavar/i szállításra kapható. 

1 Szokvány. minőségű minden alanyon fajtisztán 
•ima és gyökerez zöldolt'vány.1 

2 A m e r i k a i és európai sima és g y ö k e r e * vessv.o 
amelynek fajtiwts-águkért kereskedem kivánarra névjegy-
séket küldök . 

3 Alma, körte, barack és kajszmfák 1, 2, 3 éves 
oltványok n legkiválóbb fajokban . . . . . . . . . 

4. Gledltxia é lősövéay valamint az élősövények ki -
rálya : Macidra Aurentiara1 élősövény a mel nek gyökere i 
nem sarjadzanak tövisei igéd sflrük semmiféle rovar nem 
pusztítja minden időjárásnak ellenál Mélyen leszállított 
árban 

Szive* megkeresést kér 

Manhold Kálmán 
nagvbérló. 

Védjegy: „Hortroi yt' 

A L i n i m e n t C a p s i c i c o m p . , 

a H o r g o n y - P a i n - £ x p e l l e r 
pótleka 

egy régjónak bizonyult házíxzer, mely már sok ér óta 
legjobb fsjdalomosiÜapitó szernek bizonyult koszvenynél, 
osurnal és mephúleseknél, bedörxsöíénképpen haKcoalva. 

Figye lmezte tés . Silány hamisítványok miatt bováuár. 
lábkor óvatosak legyünk és csak olyan üveget fogadjunk ^ 
mely a „Horgony" vedjegygvel ós a Rlchtír cégjegyzéssel 
ellátott doljazba van csomagolva. Ara üvegekben K —.80, 
K l . 4 0 e s K2 .—és úgyszólván minden gyógyszertárban kap-
ható. — Főraktár; Török Jéiseí gyógyszerésznél, Budapest 

01 Rirhter gyógyszertára az „Arany orotzllnboz", 
Prájrábau, Elisabethstrasse 5 neu. Mindennapi szétküldés. 

Pártoljak a ha n i kereskedelmei! 

S z é n - , koks- , br iket - , 
kováesszén- i s antraeit-fogyasztók, 

gazdák, gyártelepek, kereskedik, intézetek, - mielőtt 

szükségletüket fedezik, - bizalommal forduljanak 

R a d n a y K á r o l y c é g b e * 
B ü d á p e s t , Váci-kürtit 78 

Surgöuy-cim : ANTRACIT, BUDAPEST. 

Legkitflnőbb minőségek, 
különlegességek, ös.aes 
ipari, gazdasági és ház.i 

célokra. 

Interur-
bán 

telefon 
164. 

Görsrántáftra éa csép-
lésre rendeléseket ké-
sőbbi •/.állításra a á r 

most feladni kérem 

KeiHakk 
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára. 

Kei l - fé le viasz-ketiőcs kemény padló számára. 

Ke i l - fé le fehér „Q!asur« fénymáz 90 fill. 

Ke i l - fé le arany-fényruáz képkereteknek 40 fill. 

Kei l - fé le szalmakalap-festék minden színben. 

Mindenkor kaphatók : 

( I n g e r J ó z s e f c é g - ű é i 

Szombathely: K a i ser L a j o s . , ̂— - —̂  

Rn^a[testi elrttelfl" bank-r^zvéiiytárAHság Vas -
vármegyében kizárólag tőzsdén jegyzett sors-

jegyek eladására 

f ő í J L g ^ z ^ ö l ^ d í é g ^ t 

léte-it. — Ezen f«.ügynökség saját hatáskörében 
a m#gye területén altigTtiökOke* állitbat tel. 

É v i f i x f i z e t é s i " t f l f f 
Csakis komoly retb'ktánsok, kik a föügynök-
séget elnyerni óhajtják, küldjék ajánlatukat: 

„ B u d a p e s t f ő p o s t a f i ó k 2 1 " cimre; 
— — — I I I i 

S z ö l ö o l t v á u y o k . 

Fajtiszta Ripária-Portálts alanyon oltott első-
rendű düsgyökérzetü, teljes felelőség mellett — kö-
vetkező fajokban : 

B o r f a j o k : Erdei, ulas/.-Rizling, Kövidinka. 
Nemes Kadurka, Furmint, Slankamenka, Burgund, 

10(K)rto, Mézes-fehér, Karbenet, Sárfehér, Ezerjó, 
'Mirkovóesi, Muskotály. 

C s e m e g e f a j o k : fehér ós piros Chasse-
las, Passatuti. 

1000 drb. sima zöldoltvány . . 80 kor. 
1000 „ gyökeres í. oszt., 2 éves 180 „ 
1000 „ I I 140 , 
1000 „ sima Ripdría-Port&liti I. o. 16 , 
1000 I I . o. 9 „ 
1000 , gyökeres . . . I. o. 30 „ 
1000 I I . o. 18 , 
10OO , fások vány . . . I. o. 2 0 0 , 
1000 II. o. 140 , 
Tavaszi szállításra is elfogadok már most 

rendelést. Előlegül az ár egynegyed részét be-
küldeni szíveskedjék. 

Bort a legjobb minőségben napi ár szerint 
"szállítok. 

IWtelettel 

Sárkány József 
Gyöngyös, (Hevesm.) 

Egy Üveg 5 kor., fél Üveg 2 kor. 6 0 fill 

Kapható Kőszegen : 

Jánosa Gyula-, Pollak Sándor- é s Schaar Józse fné l . 

A legnagyobb 
D V É R E M É L Í T 

600*000 márka 
••• 

Szerencse 
hirdetés. 

A nyereménye-
ket az állam 

biztosítja, 
r t f - m i , 

M e g h í v á s 
u á l l t a i l ta l birtosttott, fd té t l en sytremény M I A t á m l egybe 

Mtfttt hamburgi penzsorsjatekra. Melyben 
» m i l l i ó 841.476 m a r k a i k r l l n y e r n i . 

Ftayoremeay ezen elönyoe péns«or. játéknál a mi elnyerhető 
saerenrsés esetben : U O O . O O O márka. 

3o« .ooo Mk. 
2oo,ooo Mk. 
6o,oo# Mk 
5 « m Mk 
45,OM Mk. 
4 « , « m Mk 
35,aoo Mk 
3o,afta Mk, 

I O O . O M M k . 
6«,m« Mk 
Sa.ooo Mk. 

1 nyeremény á 4o,ooo Mk 
1 9 • 3o,ooo Mk 
7 S 9 2o.ooo H> 
1 s n 15,000 Mk. 

11 * 9 lo 000 Mk 
46 s 9 5ooo Mk. 

103 9 9 3ooo Mk 
163 9 9 3ooo Mk. 
639 9 9 looo Mk 
6*8 9 9 3ooo Mk 
ISI 9 9 2oo Mk. 

1 jutalos 
> . 
I . 

1 . 
» . 
1 nyeres 
» . 
1 , 

k «or*játék, mely 7 osztályból áil , 100,000 sunjegyet 
4 8 4 i 5 ayoressel és 8 nyeremenyt tartalma/., ugy hogy a sors-
jegyek fele biztosan nyer 

A lehetőség szerint legnagyobb nyeremeny az I-ső ossts ly -
ban a legszerencsésebb esetben hoz 50,000 márkát és növekedik 
a t i - U n 55 OM. a III ban 60,000. a I V . b e n 66,0*0, atr V. . ben 
7*,*0o, a VI. ban 8 a , M 0 és a Y l l - b e n 600,000 márkára 

Az 1-sö osztályban való réstVétellel, melynek hutása hi-
va>alókan i l láéirtatot? meg, agy sorsjegy árá : 

egy egész eredeti sorsjegy 6 . — márka vagy K 7. -
•fly ftl . 3 . - . . . 3 50 
egy negyed . , i.50 „ „ . 175 

A betérek a követlte»ö osztályokra, valamint a pontos 
Ayereményjegyaék hivatalosan ellenőriztetnek és az á l lani 
pecséttől ellátott sorsolási Urv betekinthető és kívánatra in-
gyen ás porlomonlesen megkQldetnek. 

Minden résstvevőnek küldök a husá* után azonnal egy 
sorsolási j egy i éke t , minden külön figyelmeztetés nélkül 

A tatot* * M i m i a/W f U m f l k 
általam történnek azonnal és a legnagyobb titoktartás mellett 

Megrendelések postaulal«ányoa vagy atáavéttol . 
" o rdu l j ón tehát mindenki biKali)mri«1 lehetőleg mielőbb 
de legkésőbb " ' 

á t p r ü i a 9 0 - i f f 
ahilirotthoz 

i d . H e c k ü c h e r H á a i a e l 
banküzlete, H a n b a r g 

H i r d e l i i f t ^ i i y . 
A X » g ; y m é l t ó * u j j n F « l d m l V « l é < » f i g j \ 
H I S l K K f r r i a m A O ' J O O I N D A . s a á m a 

s t a k v á n y r r u d e l e t e s a e r i n t 
vdlogafott első osttdlyu sima «s gyökerei 

Ripária Portalis.Rupe^trls-MonticolaesVitis Solonis 
amerikai vadvesszó, valamint ugysnily alanyokra 
nemesitett, tenti rendeletnek mindenben megtelelő 

a legkiválóbb bor és csemege taju 
g y ö k é r é n f á i * o l t v á n y o k 

kerülnek ezen évben nálunk eladásra. 
Badactonyvideki Szóidtelep kezelösóge. 

TAPOLCA (a Balaton mellett ) 

100 000 drb 
keazf»< S z e g f ű é s R ú z s a . 

100,000 drb 
kes i le l . 

yku ka János rózsa- és szeirffiteleit-tulajdoro* ajánl direkt kül-
országokból beszer/ett ór ié-< virágú K e m. s z e g l Q k e t és 
nyakba u«inesitett b o k o r - r ó z s á k a t . K nsgy készlet miatt 
e g y i d e i g 30 s^árab'kot engedé lyezek Ár jegyzék ingyen és liér> 
mentve. — T<>bb díj jal kitüutetett nagy virágkötészetemben 
mindenféle c s o k r o k , k o s z o r ú k mélyen leszál litott árakss 
készíttetnek. — Tenyésztő te lepemről vágott virágjaimat s* 
begyökeresedett cserepekben nyi íó rózsákat , szeglüket , jácin-
tokat rtb. a legolcsóbb napi árakon szál l í tom. — Sok nemr* 
fa jú szegff lniagvaimról x /ó ló név- és árlappal k é « f « g g » l szol-

gálok. 

H U o r k i i J á n o s 
5 hold rózsa- és siegfűtclep^ 

B -Szarvason 

Eredrtl sverf <fi/(irtm<inyu 

B O L I N D E R S 

n y i r i o l i j - m ó t o r o k é s l o k o m o b i l o k . 

Legoleaobb i i ien mar k i i motorokná l l i . 
Kö l tség 12 PH motornál nyersolajra oa 3 0 0 0 monkadrára 

Bollnders nyersolaj motornál nyersolajra oa. 1200 korana 
Benzinmotornál addmentes benzinre oa . . 2 5 0 0 „ 
Gőzgépnél szenre ea fiitttr* ca 3 0 0 0 , 

Tehát a Bolinders mó'or ára teljesen kifizetődik a*, elért meg-
takarításban. ca. 4>/| év alatt bersinmóiorral szemben, c*. 3>/t 

alatt gőzgéppel szemben. 
Pénr.Qgyőri ellenőrsés niueaen. — Kezeléshez nem kell gépész. — 
Könnyen kicserélhető alkatrés ek. — Qyors üreinb.-hely»«'S — 
Kobbauis nyersolajnál kizárva. — Csekély hűtővíz fogyatni ás — 
Önműködő közpomi kenés. — Legjobi> hajtóerő b n r m e l y . f i a e m 
h®« — Nyersolaj-lokomobilok><t cséplőgéliekkel is *tállitank. 
Referenciák kai. szakszerű felvilágOKÍtá«okUal, ismertető prospek-

tusokkal, s a|ánlatokkal diyutenteseu szolgálunk 

Schvarcz J ó z s e f é s Társa. - « « > r 
BUDAPEST. VacI korút 26 Táviratéira : ÜSZÓ B.idape.t 

I r i e s t i Á l t a l á n o s Biztosító T á r s a s á g 
(ASSICURAZIONI GENERÁLI) Ö 

Budapest, Dorottya-utca ÍO. H«ána. 
A vKözgazdaság* rovatban közöljük a T f l l K S T I Á L T A L Á N O S B I Z T O S Í T Ó T Á U S A a Á Q 

a l e g n a g y o b b , l e g g a z d a g a t , t , ém l e ^ r é K i b l > b i a t o H i t ö 

mérlegnek f,.bb H/áú>.»dat.ic Teljes mérlegQel a tá r saság mindenkinek, a ki e célból hozzá 
fordul, a legnagyobb keszseggel szolgai. 

A-, i n t ^ t elfogad: élet-, tttz-, szállítmány-, üveg-, betöréses lopás <*s harangtörés 
r T s t r i b , 7 t 0 H U á w , k á t - Kflatwit továbbá: jégbiztosításokat a „Magyar iéo- és vl-

S P S Í i b «lmm4ra. b a l M 6 t ö , l e n l b j 2 l 0 8 i t á » 0 k a t - ^ I s ö o általános biteset ellen 

A k ő s z e g i ü g y n ö k s é g : J á n o s a l . a j o s , U i k ű l n K á t y ú n . 

Nfoo Feifl Q m U kftnjrviJyomdAjában 

GYÓGY-COGNAC 
K I Z Á R C L A / G 

B O R B Ó L - P Á R O L T 

C A M I S & S T O C K - PÁROLÓ -TElCPr 
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